
南京邮电大学 2026 年国际学生招生简章 

NJUPT 2026 International Students Admission Brochure 

南京邮电大学成立于 1942 年，是国家“双一流”建设高校和江苏高

水平大学。目前学校已发展成为一所以工学为主体，以电子信息为特

色，多学科相互交融，博士后、博士、硕士、本科等多层次教育协调

发展的高校。学校现有博士后流动站 7 个，一级学科博士学位授权点

11 个，一级学科硕士学位授权点 23 个，本科专业 53 个。学校是国

际电信联盟（ITU）首批学术成员高校，承接亚太电信组织（APT）

在中国的培训任务，积极参与通信领域相关国际标准的制定。 

Nanjing University of Posts and Telecommunications, established in 1942, 

is a national "Double First-Class" university and a high-level university in 

Jiangsu Province. Currently, the university has developed into an institution 

primarily focused on engineering, characterized by electronic information, 

with a multidisciplinary approach and coordinated development across 

various levels of education, including postdoctoral, doctoral, master's, and 

undergraduate programs. The university has 7 postdoctoral research stations, 

11 doctoral degree programs in first-level disciplines, 23 master's degree  

programs in first-level disciplines, and 53 undergraduate programs. It is one 

of the first academic member universities of the International 

Telecommunication Union (ITU) and undertakes training tasks for the 

Asia-Pacific Telecommunity (APT) in China, actively participating in the 

formulation of international standards related to the telecommunications 

field. 

目前有 6 个学科进入 ESI 学科排名全球前 1%，国家一流专业 27 个，

各类在籍生 3 万余人，教职工 3000 余人，其中博士生、硕士生导师

1300 余人。办学 84 年来，学校为国家输送了各类优秀人才 29 万余

名，很多成为国内外信息产业和人口健康领域的领军人物、技术精英

和管理骨干，享有“华夏 IT 英才的摇篮”之誉。现招收本、硕、博

三个层次海外留学生，生源来自俄罗斯、哈萨克斯坦等 70 余国，留

学生总规模 1000 余人。 

Currently, six disciplines have entered the top 1% of the ESI subject 

rankings globally, with 27 first-class majors recognized at the national level. 



The university has over 30,000 enrolled students and more than 3,000 

faculty and staff members, including over 1,300 supervisors for doctoral and 

master's students. Over the past 84 years, the university has trained more 

than 290,000 outstanding talents for the nation, many of whom have become 

leaders, technical elites, and key management figures in the information 

industry and public health sectors, earning the reputation as "the cradle of IT 

talents in China." The university currently recruits international students at 

the undergraduate, master’s, and doctoral levels, with students coming from 

over 70 countries, including Russia and Kazakhstan, totaling more than 

1,000 international students. 

一、申请方式和申请时间 Application Mode and Application Time 

1. 所有申请者须通过南京邮电大学在线申请系统提交申请材料：

http://admission.njupt.edu.cn/member/login.do 

Application materials should be uploaded through NJUPT Online 

Application System: http://admission.njupt.edu.cn/member/login.do 

2. 报名费：800 元（无论录取与否均不退还） 

Application Fee: 800 CNY (Non-refundable regardless of admission 

status.) 

3. 申请时间为 2026 年一月初到 2026 年五月底。 

The application period is from early January 2026 to the end of May 

2026. 

二、申请条件 Application Requirements 

1. 非中国公民，身心健康。 

Non-Chinese citizens, in good physical and mental health. 

2. 申请攻读学士学位者，应当具有高中毕业或同等学力，学习成绩优

秀，年龄一般不超过 25 周岁。 

Applicants seeking a bachelor's degree should possess a high school 

diploma or equivalent qualifications, demonstrate outstanding academic 

performance, and generally be under the age of 25 years. 

3. 申请攻读硕士学位者，应当具有学士学位或同等学力，学习成绩优

秀，年龄一般不超过 35 周岁。 

http://admission.njupt.edu.cn/member/login.do
http://admission.njupt.edu.cn/member/login.do


Applicants seeking a master's degree should possess a bachelor's degree 

or equivalent qualifications, demonstrate outstanding academic 

performance, and generally be under the age of 35 years. 

4. 申请攻读博士学位者，应当具有硕士学位或同等学力，学习成绩优

秀，年龄一般不超过 40 周岁。 

Applicants seeking a doctoral degree should possess a master's degree or 

equivalent qualifications, demonstrate outstanding academic performance, 

and generally be under the age of 40 years. 

5. 申请以中文为专业教学语言的攻读本科、硕士、博士学位者，中

文水平应至少达到汉语水平考试五级（HSK Level 5）。 

Applicants seeking bachelor's, master's, or doctoral degrees with Chinese 

as the medium of instruction should have Chinese proficiency at least at 

Level 5 of the Hanyu Shuiping Kaoshi (HSK). 

6. 申请以英文为专业教学语言的攻读本科、硕士、博士学位者，英

文水平应达到雅思 5.5 以上、托福 72 分以上、多邻国 100 分以上。 

Applicants seeking bachelor's, master's, or doctoral degrees with English 

as the medium of instruction should have an English proficiency level of 

at least 5.5 in IELTS, 72 in TOEFL, or 100 in Duolingo. 

7. 所有本科生无论申请自费或奖学金项目都必须参加“来华留学本科

入学学业水平测试”, 具体考试信息见官网 https://www.csca.cn。 

All undergraduate applicants, regardless of whether they apply for 

self-funded or scholarship programs, must take the China Scholastic 

Competency Assessment (CSCA). For detailed CSCA information, please 

visit the official website: https://www.csca.cn 

8. 南京邮电大学来华留学本科入学学业水平测试考试科目要求 

Required CSCA exam subjects (in English) for NJUPT applicants 

专业 

Major 

考试科目（英文版） 

Exam subjects(in English) 

电子信息工程 

Electronic Information Engineering  

数学+物理 

Math+Physics 

计算机科学与技术 

Computer Science and Technology  

数学+物理 

Math+Physics 



 

 

 

三、学费标准、专业及学习期限  

Tuition Fee, Programs and Duration of Study 

1. 学费：Tuition Fee 

层次 

Degree Level 
学费 

Tuition Fee 

本科生 

Bachelor 

18,000 元/年 

18,000 CNY/Year 

硕士研究生 

Master 

22,000 元/年 

22,000 CNY/Year 

博士研究生 

PhD 

26,000 元/年 

26,000 CNY/Year 

 

2. 全英文授课专业信息 English-taught Programs 

层次 

Degree Level 
学院 School 专业 Programs 

学制 

Duration of 

Education 

本科 

Bachelor 

1. 通信与信息工程学院 

School of Communications and Information 

Engineering 

电子信息工程 

Electronic Information Engineering  

4 年  

4 Years 

2. 计算机学院 

School of Computer Science 

计算机科学与技术 

Computer Science and Technology  

4 年 

4 Years 

3. 管理学院 

School of Management 

工商管理 

Business Administration  

4 年 

4 Years 

电子商务 

Electronic Commerce 

4 年 

4 Years 

硕士 

Master 

1. 通信与信息工程学院 

School of Communications and Information 

Engineering 

0854 电子信息 

Electronic Information  

2 年 

2 Years 

2. 集成电路科学与工程学院 

College of Integrated Circuit Science and 

Engineering 

0854 集成电路工程 

Integrated Circuit Engineering  

2 年 

2 Years 

3. 计算机学院 

School of Computer Science 

0854 计算机技术 

Computer Technology  

2 年 

2 Years 

工商管理 

Business Administration  

数学 

Math 

电子商务 

Electronic Commerce 

数学 

Math 



4. 人工智能学院 

College of Artificial Intelligence 

0854 人工智能  

Artificial Intelligence  

2 年 

2 Years 

5. 管理学院 

School of Management 

1251 工商管理 

Business Administration  

2 年 

2 Years 

6. 社会与人口学院 

School of Sociology and Population Studies 

0352 社会工作 

Social Work 

2 年 

2 Years 

7. 教育科学与技术学院 

School of Education Science and Technology 

078401 教育技术学 

Educational Technology 

2 年 

2 Years 

博士  

PhD 

1. 通信与信息工程学院 

School of Communications and Information 

Engineering 

0810 信息与通信工程 

Information and Communication 

Engineering 

4 年 

4 Years 

 

3. 中文授课专业信息 Chinese-taught Programs 

层次 

Degree 

Level 

学院 School 专业 Programs 

学制 

Duration of 

Education 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

硕士 

Master 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. 电子与光学工程学院、柔性电子(未来技

术)学院 

College of Electronic and Optical Engineering 

& College of Flexible Electronics (Future 

Technology) 

0809 电子科学与技术 

Electronic Science and Technology 

3 年 

3 Years 

2. 集成电路科学与工程学院 

College of Integrated Circuit Science and 

Engineering  

085403 集成电路工程 Integrated 

Circuit Engineering 

3 年 

3 Years 

3. 理学院  

School of Science 

0701 数学 

Mathematics 

3 年 

3 Years 

0702 物理学 

Physics 

3 年 

3 Years 

025200 应用统计（信息统计与数

据分析） 

Applied Statistics (Information 

Statistics and Data Analysis) 

3 年 

3 Years 

0854 电子信息（新一代电子信息

技术含量子信息技术） 

Electronic Information (New 

Generation Electronic Information 

Technology including Quantum 

Information Technology) 

3 年 

3 Years 

4. 数字媒体与设计艺术学院 

School of Digital Media and Design Arts 

0552 新闻与传播 

Journalism and Communication 

3 年 

3 Years 

1357 设计 

Design 

3 年 

3 Years 



四、申请材料 Application Documents 

本科项目 Bachelor’s Programs  

1.《南京邮电大学留学生入学申请表》（在线填写）。 

NJUPT application form (fill in online). 

2. 经公证的最高学历证明。如申请人为在校学生，须提交本人就读学

校出具的预计毕业证明或在学证明。 

Notarized highest diploma. Prospective diploma winners must submit  

official proof of student status by their current school. 

3. 最高学历阶段全部课程及成绩单（须加盖教务部门公章）。 

Academic transcripts from the senior high school onwards (with official 

stamp). 

4. “来华留学本科入学学业水平测试”（CSCA 测试）成绩单。 

China Scholastic Competency Assessment（CSCA）transcript. 

5. 语言能力证明。 

Language proficiency certificate. 

6. 护照首页，有效期 1 年以上。 

Passport home page, valid for more than 1 year. 

7. 个人简历。 

 

 

 

 

 

 

硕士 

Master 

5. 经济学院 

School of Economics 

0254 国际商务 

International Business 

3 年 

3 Years 

6. 外国语学院  

School of Foreign Studies 

0551 翻译（英语笔译） 

Translation (English Written 

Translation) 

2 年 

2 Years 

0551 翻译（日语笔译） 

Translation (Japanese Written 

Translation) 

2 年 

2 Years 

博士  

PhD 

1. 电子与光学工程学院、柔性电子(未来技

术)学院 

College of Electronic and Optical Engineering 

& College of Flexible Electronics (Future 

Technology) 

0809 电子科学与技术 

Electronic Science and Technology 

4 年 

4 Years 

2. 集成电路科学与工程学院 

College of Integrated Circuit Science and 

Engineering 

1401 集成电路科学与工程 

Integrated Circuit Science and 

Engineering 

4 年 

4 Years 

080903 微电子学与固体电子学 

Microelectronics and Solid State 

Electronics 

4 年 

4 Years 

3. 理学院  

School of Science 

0701 数学 

Mathematics 

4 年 

4 Years 

0702 物理学 

Physics 

4 年 

4 Years 



Resume. 

8. 外国人体格检查表。 

Foreigner Physical Examination Form. 

9. 获奖证书。 

Award certificate. 

10. 银行存款证明（2500 美元以上）。 

Bank statement (over 2500USD). 

11. 无犯罪记录证明。 

Non-criminal record report. 

研究生项目 Master’s & Doctoral Programs  

1.《南京邮电大学留学生入学申请表》（在线填写）。 

NJUPT application form (fill in online). 

2. 经公证的最高学历证明。如申请人为在校学生，须提交本人就读

学校出具的预计毕业证明或在学证明。 

Notarized highest diploma. Prospective diploma winners must submit  

official proof of student status by their current university. 

3. 学习成绩单（自本科阶段起）。成绩单扫描件应包括本科、硕士  

（如有）、博士（如有）学习阶段，直至最近一学期的成绩。 

Academic transcripts (from the undergraduate program onwards). Copies  

of academic records from first to last semester during the undergraduate,  

master (if any), and PhD programs (if any) shall be provided. 

4. 语言能力证明。 

Language proficiency certificate. 

5. 护照首页，有效期 1 年以上。 

Passport home page, valid for more than 1 year.  

6. 个人简历。 

Resume. 

7. 外国人体格检查表。 

Foreigner Physical Examination Form. 

8. 获奖证书。 

Award certificate. 

9. 银行存款证明（2500 美元以上）。 

Bank statement (over 2500USD). 

10. 专业领域发表文章和科研成果清单，以及代表作品或者摘要（如  



果有，请提交）。 

List of papers published in professional or scientific journals, or 

representative papers, or abstracts of articles (optional). 

11. 学习计划，中文或英文撰写（3000 字以上），模板下载链接：

https://overseas.njupt.edu.cn/2025/1023/c12414a290533/page.htm 

A study plan proposal. A study plan written in Chinese or English shall 

contain more than 3,000 characters or words，Template download link：

https://overseas.njupt.edu.cn/2025/1023/c12414a290533/page.htm 

12. 推荐信。提交两名教授或副教授的推荐信, 推荐信需包含推荐人

的职务、职称、联系方式、签名及推荐日期（近一年以内），内容应

重点包含对申请人来华学习目标要求，中方院校或者中方导师与国外

导师的合作情况或者校际交流情况，以及对学生综合能力，未来发展

的评价，只可用中文或英文书写并用学校抬头纸打印。 

Recommendation letters.Two recommendation letters from professors or 

associate professors. The recommendation letter (written only in Chinese 

or English and printed on university letterhead paper) must include the 

recommender's position, title, contact information, signature, and 

recommendation date (within the past year).These letters should focus on 

the objectives of the applicant's study in China, the cooperation between 

the Chinese institution or the Chinese supervisor and the foreign 

supervisor or the inter-university exchange, as well as the evaluation of 

the student's overall ability and future development. 

13. 无犯罪记录证明。 

Non-criminal record report. 

14. 导师预接收函（博士申请者）。下载地址： 

https://overseas.njupt.edu.cn/2024/1224/c12414a277134/page.htm 

导师信息链接：https://yjs.njupt.edu.cn/dsgl/nocontrol/college/dsfc.htm 

NJUPT Provisional Acceptance Letter（PhD applicant）. Download the 

form at 

https://overseas.njupt.edu.cn/2024/1224/c12414a277134/page.htm 

Supervisor information link: 

https://yjs.njupt.edu.cn/dsgl/nocontrol/college/dsfc.htm 

注意：第 2、第 3 项材料应为原件或公证件，非中文或英文的文件，

需附公证或发证单位的翻译件；新生入学后须参加入学考试，不合格



者将被清退；研究生新生须于 9 月 1 日前完成选导师工作，未按期选

择导师者取消报到资格，具体事宜将另行通知。 

Note: Items 2 and 3 should be original documents or notarized 

copies. Documents not in Chinese or English must include a notarized 

translation or a translation from the issuing authority. Freshmen are 

required to take an entrance examination after enrollment; those who fail 

will be dismissed. New graduate students must complete the selection of 

their supervisors by September 1. Those who fail to select a supervisor by 

the deadline will have their registration canceled. Further details will be 

announced separately. 

五、奖学金 Scholarships 

1.  中国政府奖学金 

2.  江苏省政府奖学金 

3.  南京市政府外国留学生奖学金 

4.  南京邮电大学奖学金 

了解更多奖学金详细信息，请详见网站： 

https://exchange.njupt.edu.cn/EV/15004/list.htm 

1. Chinese Government Scholarship 

2. Jiangsu Government Scholarship 

3. Nanjing Government Scholarship 

4. NJUPT International Students Scholarship 

For more detailed information about scholarships, please refer to our 

official website:   

https://exchange.njupt.edu.cn/EV/15004/list.htm 

六、 录取及报到 Admission and Registration 

1. 学校将对申请人材料进行初审，初审合格者进入专业院系视频面

试考核环节。学校将根据申请人的学业成绩、语言水平、研究能力和

视频面试情况等因素综合评价、择优录取。 

The university will conduct a preliminary review of the applicant’s 

materials. Those who pass the preliminary review will take video 

interview arranged by academic schools. The university enrollment will 

be made on the basis of competitive selection according to the applicants’ 



academic performance, language proficiency, research ability and 

performance during video interview, etc. 

2. 申请人可登陆南京邮电大学大学在线申请系统查询录取结果。 

Applicants can log in to NJUPT Online Application System to check the 

admission results. 

3. 正式录取的学生可以在南京邮电大学在线申请系统中下载电子版

《录取通知书》。《外国留学人员来华确认表》下载链接将发送至申

请系统中学生邮箱，学生需自行至指定网站下载。 

Admission Notice can be downloaded from the NJUPT Online 

Application System. Download link of the electronic Confirmation Form 

for Study in China （JW202）will be sent to the email address filled in the 

application system by the applicant. 

4. 开学报到注册时间为 2026 年 9 月初，具体日期以《录取通知书》

为准。 

Registration date starts from early September 2026. For exact registration 

date, please refer to the Admission Notice. 

5. 录取的新生须严格按照录取通知书上规定的时间携带申请材料原

件来校报到。未能按时报到或提供相应证书者，将被取消入学资格。 

Admitted applicants must strictly follow the time specified in the 

Admission Notice and bring the original application materials to NJUPT 

for registration. Those who fail to register on time or provide the original 

application materials will be cancelled for enrollment. 

七、退费 Refund 

所有缴纳的费用不予退费。 

No refunds will be made regardless of admission status. 

八、宿舍介绍 Housing Introduction 

仙林校区留学生公寓  

International Students Apartment, Xianlin Campus 

住宿费： 

本科生 1500 元/年，四人间。 

研究生 4000 元/年，两人间。 

Accommodation Fee:  

Undergraduate:1500 CNY/Year, quadruple room. 

Graduate: 4000 CNY/Year, double room. 



九、联系方式 Contact 

地址：中国江苏省南京市栖霞区文苑路 9 号，南京邮电大学海外教育

学院 

Address: College of Overseas Education, Nanjing University of Posts and 

Telecommunications，9 Wenyuan Road Qixia District, Nanjing, Jiangsu 

Province, China 

邮编：210023  

Postal Code: 210023 

电话号码 Telephone：86-25-85866245 

联系人：贾老师 Contact Person: Naison 

电子信箱 E-mail：jiayc@njupt.edu.cn 

十、付款方式 Payment Mode 

申请系统内支付，其他方式无效。 

Pay within the online application system, bank transfer invalid. 

 

学校官网 Official  Website: http://www.njupt.edu.cn/en/ 


